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Введение

Ода Русскому языку

                                                                                               О, бедный мой язык родной,

                                                                                               О, прелесть русской речи чистой!

                                                                                               Кто не глумился над тобой-

                                                                                               Шпана, чиновники, лингвисты…

                                                                                               Кто бедолагу не ломал,

                                                                                               Не выворачивал, не мучил:

                                                                                              « ОблЕгчить, нАчать, взад, принЯл,

                                                                                               ПравЫ, сочуЙствовать, подклЮчил».

                                                                                               Ну, ладно б жулик, или вор,

                                                                                               Иль алкаши и наркоманы,

                                                                                               Но педагог, но прокурор,

                                                                                               Но дикторы с телеэкрана!..

                                                                                               От сердца я хочу воззвать

                                                                                               Ко всем, кто сын России верный:

                                                                                               Пора не нАчать, а начАть

                                                                                              Язык наш очищать от скверны.

                                                                                              Друзья, следите за собой,

                                                                                              Когда по-русски говорите.

                                                                                              Ведь это наш язык родной-

                                                                                               Его для внуков сохраните!
 Е. Весник

          Язык любого народа — это его истори​ческая память, воплощенная в слове. Ты​сячелетняя духовная культура рус​ского народа своеобразно и неповторимо отразилась в русском языке, в его устной и письменной формах, в памятниках раз​личных жанров — от древнерусских ле​тописей и былин до произведений совре​менной художественной литературы. 

       Родной язык — это душа нации. В языке и через язык выявляются такие важнейшие особенности и черты, как нацио​нальная психология, характер народа, склад его мышления, самобытная неповторимость художественного творчества, нравственное состояние, духовность и воспитанность.
       Многие русские писатели, мастера слова, восхищались русским языком, отмечали его своеобразие и неповторимость. Известный писатель К.Г. Паустовский, обращаясь к современникам, напоминает: «Нам дан во владение самый богатый, самый меткий, могучий и поистине волшебный язык».
           Детский писатель С.Я. Маршак в статье «Воспитание словом» сказал: «Мы должны оберегать язык от засорения, помня, что слова, которыми мы пользуемся сейчас, будут служить еще многие столетия после нас для выражения неизвестных нам идей и мыслей». А российская императрица Екатерина Великая однажды сказала очень меткую фразу: «Бранные слова оскорбляют уста, из которых исходят, столько же, сколько уши, в которые входят».   

           Все в нашей жизни подчинено закону, порядку, норме, стандарту. Однако если мы внимательно послушаем, что и как говорят люди вокруг нас, то мы невольно задумаемся:  «Подчиняется ли каким – то нормам наша речь?»  Всегда ли мы слышим вокруг себя правильную грамотную речь? А так ли необходимо соблюдать нормы русского языка? Такую проблему я попыталась поставить в своей работе. Сегодня состояние современного русского языка  вызывает большое беспокойство. В этом и заключается актуальность данного исследования.

           Безусловно, мы должны бороться с языковыми ошибками, искоренять их из своей речи. Но такая борьба становится затруднительной, когда все вокруг нас говорят неверно, поэтому так важно выявить, какие же ошибки характерны для той языковой среды, в которой мы сейчас находимся.

Я поставила перед собой цель: изучить речь жителей п. Тумботино разного возраста, разных профессий и разного социального статуса и выявить, какие ошибки допускают  люди и как они относятся к изменениям в сфере русского языка. Я считаю, что данное исследование позволит мне лучше подготовиться к Единому государственному экзамену по русскому языку, на котором предлагаются задания, успешное выполнение которых зависит от того, как хорошо экзаменуемый знает языковые нормы. Кроме того, я надеюсь, что собранный мной языковой материал пригодится мне в дальнейших размышлениях о судьбе русского языка.  
   Для достижения данной цели были поставлены следующие задачи:
1. Познакомиться с  теоретическим материалом по данной теме

2. Изучить существующие языковые нормы и познакомиться с изменением норм в современном русском языке

3. Провести социологический опрос и установить соблюдение норм языка различными возрастными и социальными группами;

- разработать опросные листы для проведения исследования;

- описать механизм проведения анкетирования и обработки результатов;

- провести исследование по опросным листам и обработать результаты

4. Систематизировать полученные сведения и сделать  выводы о том, что влияет на соблюдение норм языка и на основании этого дать возможные рекомендации
           Объект исследования – речь некоторых социальных групп п. Тумботино;
          Предмет исследования – грамотность жителей п. Тумботино, соблюдение ими языковых норм, отношение к изменениям в русском языке;
                       Методы исследования: 
· общенаучные, общетеоретические (анализ и синтез, сравнение, противопоставление, индукция и дедукция);

· социологические (социологический опрос);

· математические (статистические, визуализации данных);

· эмпирические (наблюдение, сравнение)
         Гипотеза: я предполагаю, что грамотность жителей п. Тумботино зависит от знания ими языковых норм русского языка, а уровень  владения этими нормами неодинаков у представителей разных социальных групп, причем самый высокий  уровень ожидается увидеть у представителей гуманитарных профессий. Отношение к изменениям  норм русского языка предполагаю увидеть позитивное. Степень использования в речи нелитературных языковых форм находится в обратной зависимости от уровня воспитанности учащихся.

          Практическая значимость исследования. 

Выводы моей работы можно использовать:

·  в качестве подготовки к ЕГЭ и ГИА.

· результаты исследования могут представлять практическую значимость для классных руководителей исследуемых классов, учителей-словесников и социального педагога школы.

· как  пособие для элективных курсов и для кружка по русскому языку.
· для школьной и сельской библиотеки;  для проведения мероприятий в ДК, для проведения родительских собраний.
Глава 1. Языковые нормы русского языка
1.1.Что такое языковая норма
            Языковая норма (норма литературная)  – это правила использования речевых средств в определённый период развития литературного языка, т.е. правила произношения, словоупотребления, использования традиционно сложившихся грамматических, стилистических и других языковых средств, принятых в общественно-языковой практике. Это единообразное, образцовое, общепризнанное употребление элементов языка (слов, словосочетаний, предложений). 

        Языковое явление считается нормативным, если оно характеризуется такими признаками, как  соответствие структуре языка; массовая и регулярная воспроизводимость в процессе речевой деятельности большинства говорящих; общественное одобрение и признание. Языковые нормы не придуманы филологами, они отражают определенный этап в развитии литературного языка всего народа. Нормы языка нельзя ввести или отменить указом, их невозможно реформировать административным путем. Деятельность ученых-языковедов, изучающих нормы языка, заключается в другом: они выявляют, описывают и кодифицируют языковые нормы, а также разъясняют и пропагандируют их. 
1.2.Основные источники языковой нормы
          К основным источникам языковой нормы относятся: произведения писателей-классиков; произведения современных писателей, продолжающих классические традиции; публикации средств массовой информации; общепринятое современное употребление; данные лингвистических исследований.
          Характерными чертами языковых норм являются  относительная 
устойчивость; распространенность; общеупотребительность; общеобязательность; соответствие употреблению, обычаю и возможностям языковой системы. Нормы помогают литературному языку сохранять свою целостность и общепонятность. Они защищают литературный язык от потока диалектной речи, социальных и профессиональных жаргонов, просторечия. Это позволяет литературному языку выполнять одну из важнейших функций - культурную. 

         Нормированность речи - это ее соответствие литературно-языковому идеалу. Указанное свойство нормы было отмечено проф. А.М. Пешковским, который писал: "Существование языкового идеала у говорящих, - вот главная отличительная черта литературного наречия с самого первого момента его возникновения, черта, в значительной мере создающая самое это наречие и поддерживающая его во всё время его существования.   С.И. Ожегов обращал внимание на то, что нормы поддерживаются общественно-речевой практикой (художественной литературой, сценической речью, радиовещанием). В 60-80-е гг. XX в. литературные произведения и радиопередачи действительно могли служить образцом нормативного употребления. На сегодняшний день ситуация изменилась. Не всякое литературное произведение и не всякая передача по радио и телевидению могут служить образцом нормативного употребления языка.  

             Профессор Б.Н. Головин определял норму как функциональное свойство знаков языка: "Норма - это свойство функционирующей структуры языка, создаваемое применяющим его коллективом благодаря постоянно действующей потребности в лучшем взаимном понимании.   Изменение  языковой  нормы обусловлено постоянным развитием языка».
Литературный язык соединяет поколения людей, и поэтому его нормы, обеспечивающие преемственность культурно-речевых традиций, должны быть как можно более yстойчивыми, стабильными.

Но существует и множество отклонений от норм, то есть речевых ошибок.

Ошибки необходимо дифференцировать в зависимости от того, на каком речевом уровне они допущены. Хотя единой оптимальной классификации речевых ошибок нет, но большинство выделяют речевые ошибки на фонетическом, лексическом, грамматическом, синтаксическом, стилистическом уровнях.
1.3 . Виды языковых норм и их нарушений
Фонетические нормы – это нормы произношения звуков современного русского литературного языка, постановки ударения в словах, соблюдение правильной интонации.

В таком же значении часто употребляется термин орфоэпические нормы русского языка. Ряд ученых рассматривают орфоэпические нормы как понятие более широкое, чем только фонетические нормы. Кроме того, среди фонетических или орфоэпических норм выделяют акцентологические нормы, которые регулируют правильное ударение и верную интонацию.

         Лексические нормы – это нормы, определяющие правильность выбора слова из ряда единиц, близких ему по значению или по форме, а также употребление его в тех значениях, которые оно имеет в литературном языке. 

       Лексические нормы отражаются в толковых словарях, словарях иностранных слов, терминологических словарях и справочниках. 

          Соблюдение лексических норм - важнейшее условие точности речи и ее правильности. Их нарушение приводит к лексическим ошибкам разного типа: неправильный выбор слова из ряда единиц, в том числе смешение паронимов, неточный выбор синонима, неправильный выбор единицы семантического поля (костяной тип мышления, проанализировать жизнедеятельность писателей,); нарушение норм лексической сочетаемости (стадо зайцев, под гнетом гуманности,); противоречие между замыслом говорящего и эмоционально-оценочными коннотациями слова (Пушкин правильно выбрал дорогу жизни и пошел по ней, оставляя несмываемые следы); употребление анахронизмов (Ломоносов поступил в институт; Раскольников учился в вузе); неверное употребление фразеологических оборотов (Молодость била из него ключом).
           Грамматические нормы описаны в "Русской грамматике" (М., 1980, т. 1-2), подготовленной Академией наук, в учебниках русского языка и грамматических справочниках. Словообразовательные нормы определяют порядок соединения частей слова, образования новых слов. Словообразовательной ошибкой является употребление несуществующих производных слов вместо существующих производных слов с другим аффиксом, например, описывание характера, продажничество, беспросвет.

          Морфологические нормы требуют правильного образования грамматических форм слов разных частей речи (форм рода, числа, кратких форм и степеней сравнения прилагательных и др.). Типичным нарушением морфологических норм является употребление слова в несуществующей или несоответствующей контексту словоизменительной форме (проанализированный образ, царящиеся порядки, победа над фашизмами). Иногда можно услышать такие словосочетания: железнодорожная рельса, импортная шампунь, заказной бандероль. В этих словосочетаниях допущена морфологическая ошибка - неправильно оформлен род имен существительных. 

          Синтаксические нормы предписывают правильное построение основных синтаксических единиц - словосочетаний и предложений. Эти нормы включают правила согласования слов и синтаксического управления, соотнесения частей предложения друг с другом с помощью грамматических форм слов с той целью, чтобы предложение было грамотным и осмысленным высказыванием. Нарушение синтаксических норм имеется в следующих примерах: читая ее, возникает вопрос; поэме характерен синтез лирического и эпического начал; выйдя замуж за его брата, никто из детей не родился живым. 

        Стилистические нормы определяют употребление языковых средств в соответствии с законами жанра, особенностями функционального стиля и - шире - с целью и условиями общения. Немотивированное употребление в тексте слов другой стилистической окраски вызывает стилистические ошибки. Стилистические нормы зафиксированы в толковых словарях в качестве специальных помет, комментируются в учебниках по стилистике русского языка и культуре речи. 

            Стилистические ошибки состоят в нарушении стилистических норм, включении в текст единиц, не соответствующих стилю и жанру текста. Наиболее типичными стилистическими ошибками являются: стилистическая неуместность (зацикливается, царский беспредел); употребление громоздких, неудачных метафор (Пушкин и Лермонтов - два луча света в темном царстве); лексическая недостаточность (Меня до глубины волнует этот вопрос); лексическая избыточность (Он их будит, чтобы они проснулись; Пушкин - поэт с большой буквы этого слова); двусмысленность (во время того, как Обломов спал, многие готовились к его пробуждению; все действия и отношения между Ольгой и Обломовым были неполными).
           Нормы орфографии - это правила обозначения слов на письме. Они включают правила обозначения звуков буквами, правила слитного, дефисного и раздельного написания слов, правила употребления прописных (заглавных) букв и графических сокращений, правила переноса слов. 

            Нормы помогают литературному языку сохранять свою целостность и общепонятность. Они защищают литературный язык от потока диалектной речи, социальных и профессиональных жаргонов, просторечия. Это важная функция норм – функция защиты языка.

Глава 2.Определение уровня грамотности жителей п. Тумботино с помощью анкетирования
2.1.Уровень владения языковыми нормами.
        Объектом исследования стали жители п. Тумботино: учащиеся старших классов МБОУ СОШ №2(с 8-11 класс – 45 человек), люди разных профессий: учителя, продавцы, медики, технический персонал). Общее число участвующих в исследовании составило  человек. Все участники поочерёдно были опрошены. Для исследования были составлены анкеты, предполагающие выбор ответа, на расстановку ударения, на проверку орфографических навыков, на склонение числительных, на проверку употребления глаголов, ограниченных в образовании или употреблении личных форм, на толкование фразеологического оборота (Приложение №1). Все анкеты поочерёдно предлагались участникам, данные заносились в таблицы, затем они обрабатывались и составлялись сводные графики и диаграммы, по которым можно было делать выводы.   
Анкета № 1
         На первое задание по нормам произношения лучше всех ответили ученики 11 класса (средний показатель 92%), очевидно, это объясняется усиленной подготовкой к сдаче ЕГЭ; далее идут учителя (80%), ученики 7-8 классов(78%), медики(73), продавцы(61%), технический персонал(51%). Здесь вполне очевидно лучшее владение нормами у представителей респондентов, имеющих постоянный контакт с учебной литературой (Приложение 2).
        Задание, проверяющее владение орфографическими нормами, показало несколько иные результаты. Здесь лидерство держат учителя и медицинские работники, по долгу службы обязанные много писать; также неплохие результаты у технического персонала и продавцов, объясняющих свой уровень обязанностью выполнять дома уроки с детьми, а вот ученики отстали, показав всего 83% среднего уровня выполнения.
            Владение лексическими нормами – задание, которое легче всех показалось людям, имеющим больший жизненный опыт, то есть взрослым респондентам. На 2-ом месте ученики 11 класса, на последнем – ученики 7-8 классов.

       Одними из сложных норм в русском языку являются грамматические нормы, так как и в ЕГЭ, и в данной анкете больше всего ошибок было на задание, связанное с постановкой правильного окончания. Затруднение испытывали все, но лучшими были результаты учителей и медиков(83%).Хорошо справились представители технического персонала школы(75%),затем ученики 7-8 классов(67%), 11 класс(60%), продавцы(58%).Ученики 11 класса объясняют свой невысокий уровень отсутствием правил на данные нормы и загруженностью памяти.

    Также сложным и вызывающим наиболее шумные дебаты было задание, связанное с выбором морфологической нормы. Прекрасно выполнено задание медиками и учителями(100%), далее продавцы(87%), ученики 11 класса(83%), ученики 7-8 классов (58%), технический персонал(33%). Здесь решающее значение, вероятно, сыграло положение, обязывающее общаться с людьми по долгу службы.

        Непросто оказалось просклонять количественное и порядковое числительные. Без специального повторения это было сложно и для взрослых. Лучший ответ поэтому показали ученики 11 класса, далее учителя , ученики  7-8 классов, медики, продавцы и технический персонал.     

         Словообразовательные нормы не вызвали затруднений у большинства респондентов, скорее всего, задание было слишком легким. Поэтому почти все набрали100%, кроме учеников 7-8 классов, выполнивших на 55%. Сказывается недостаточность знаний, отсутствия повторения данной темы. 
       Из данного сопоставления видно, что среди учащихся лучше владеют нормами русского языка учащиеся 11-го класса, чем ученики 7-8 классов. Я думаю, что это можно объяснить тем, что учащиеся  11 классов активно готовятся к ЕГЭ, потому что они выпускники школы, завтра – взрослые, самостоятельно строящие жизнь.

Среди взрослых на первом месте учителя, на втором медики, далее примерно одинаково продавцы и технический персонал школы. Анкетируемые, имеющие высшее образование, лучше владеют нормами современного русского языка.

Удивительно, но ученики похуже справились с заданиями. Можно только предположить, что они мало читают хороших и умных книг, выполняют мало подобных заданий в школе. Взрослые показали неплохой результат. Возможно, все они хорошо учились в школе и много читали и читают.

Анкета № 2

Безусловно, завершая разговор о языковых ошибках в речи молодежи, нельзя умолчать о явлениях, которые не отнесены к ошибкам лексическим, морфологическим, фонетическим, но они также характеризуют язык современных молодых людей. Речь идет об употреблении слов паразитов. Обратимся к анкете, в которой мной было предложено объяснить, с какой целью употребляются слова «ну», «чё», «значит», «как его», «как это», «реально», «жесть, жестяк». Приведу самые, по моему мнению, интересные ответы.
	Как его, как это…
	Человек забыл, что сказать дальше (запамятовал), и пытается вспомнить.

	
	Из-за волнения.

	
	Сомнение.

	
	Когда человек думает, ему надо хоть что-то сказать.

	Жесть
	Используется при выражении эмоций (положительных – круто, отлично – или отрицательных – страшно).

	
	Синоним слова ужас.

	
	Отлично, высшая степень чего-то.

	Значит
	Недостаток слов.

	
	Слово, которое нужно вставить для «красоты» речи.

	
	Для паузы.

	Чё
	Привыкли так.

	
	Агрессивный вариант слова что.

	
	Недовольство.

	
	Для того чтобы сказать проще и короче, быстрее.

	Клевый
	Для усиления, подтверждения.

	
	Человек показывает, что он крут.

	Ну
	Для выражения недовольства незаменимое словечко.

	
	Подтолкнуть к решению или уточнить.

	
	Возможно, продлить время разговора.

	
	Для образования паузы, чтобы подумать, или для выражения неуверенности.


          Курсивом я выделила те ответы, которые считаю наиболее интересными. Отношение же к данным словам  было в основном отрицательным, особенно у взрослых (Приложение 3).
2.2. Использование источников языковых норм.
       Проводя данное анкетирование, нельзя было не задуматься о том, какими источниками пользуются респонденты, чтобы повысить свой уровень грамотности, как часто заглядывают в словарь, какие книги читают. Поэтому мною было предложено еще несколько вопросов.

Анкета № 3

     Выяснилось, что ученики 7-8 классов редко заглядывают в словарь(40%), 2-3 раза в месяц(30%), 2-3 раза в неделю(15%), каждый день(5%), вообще не глядят(10%).

    Ученики 11 классов примерно так же редко или 2-3 раза в месяц заглядывают, но вот таких, кто вообще не смотрит, уже нет.

Продавцы редко(50%) или  никогда(50%).

Технический персонал редко(60%), 2-3 раза в месяц(30%), никогда(10%).

Медики тоже в основном редко(60%), однако среди них есть и те, кто 2-3 раза в неделю(10%) и даже каждый день(5%).

Удивительно, но даже учителя не так часто смотрят в словари, редко(48%), 2-3 раза в месяц (28%),2-3 раза в неделю (14%), словесники каждый  день(10%). Получается, уровень владения нормами русского языка мог бы быть и выше, если бы респонденты чаще заглядывали в словарь (Приложение 4).
Анкета № 4

         На вопрос о том, что вы читаете, были получены следующие ответы. Практически все ученики помимо учебников(100%)  и литературы по программе(90%) читают пособия для подготовки к ГИА или ЕГЭ(60%), художественную литературу не по программе(25%), публицистику(25%) и научно-популярную литературу(12%).
        Учителя тоже много читают: учебники(100%), публицистику(96%), художественную литературу не по программе(92%), пособия по ГИА и ЕГЭ(82%), художественную литературу по программе (51%), научно-популярную(48%).
           Медики, продавцы и технический персонал почти все читают публицистику(100%) и художественную литературу не по программе(90%). Остальную литературу читает малый процент респондентов.

   Подводя итог анкет, хочется порадоваться, что практически нет тех, кто ничего не читает, но показатель широкого кругозора мог быть и повыше, особенно среди учеников, ведь чтение не только расширяет кругозор, но и повышает уровень грамотности, позволяет лучше владеть нормами языка (Приложение 5).
Анкета № 5
         На вопрос: «Как вы относитесь к изменениям в русском языке?» были даны следующие ответы: 50% респондентов не поддерживают изменения в сфере русского языка. 45% считают, что нужно приспосабливаться к изменениям, а 5 % придерживаются мнения, что говорить так и так очень удобно (Приложение 6).
        Филологи считают, что языковые нормы со временем меняются, и это нормально. Словарь лишь фиксирует то, как принято говорить в данную эпоху. И если всё больше людей говорят "договор", или "крепкое кофе", то это входит в норму. Впрочем, несмотря на то, что возможны оба варианта, многие до сих пор считают: то, какой вариант выбирает человек, говорит о его воспитании. "В образцовой речи это слово следует употреблять только в мужском роде. Это такая своеобразная лакмусовая бумажка. Кто употребляет слово кофе в среднем роде, может быть, человек не очень культурный", - отмечает Михаил Штудинер, доцент факультета журналистики МГУ им. М.В. Ломоносова.    

Заключение
       Подводя итоги данного исследования, можно сделать некоторые выводы, подтвердив правомерность высказанной гипотезы. Действительно, уровень грамотности респондентов оказался неодинаков и в большей мере зависел от уровня образования, общей культуры, а также стремления к самообразованию. Так, наилучшие результаты среди взрослых оказались у  учителей и медиков, которые много читают не только художественные произведения и публицистику, но и специальную литературу. Несколько неожиданным был неплохой показатель у технического персонала школы, не имеющего высшего образования, но обладающего хорошей культурой речи. Сами респонденты объяснили свои знания необходимостью помогать детям с домашними заданиями.
        Замечено, что орфографические навыки более развиты у тех, кто по долгу службы обязан много писать, зато те респонденты, которые больше работают с людьми устно, лучше справлялись с заданиями на культуру речи, например, продавцы.
        Среди учеников лучшие результаты оказались у одиннадцатиклассников, и это объяснимо усиленной подготовкой к ЕГЭ. Можно предположить, что школьники находятся еще в процессе усвоения норм, испытывают  влияние разговорных форм слов (особенно в пространстве Интернета, средства массовой информации, телевидение, индустрия развлечений). 

       Практически все респонденты отрицательно относятся к словам-жаргонизмам.

   Недостаточный уровень грамотности и владения языковыми нормами можно повысить, если чаще заглядывать в словари, что делают немногие из опрошенных. 
           Изменения, происходящие в языке, приветствуются не всеми, многие  придерживаются консервативных взглядов о недопустимости изменения норм русского языка, считая их искажениями.
         Хотелось бы надеяться, что мое исследование будет интересно всем любителям и ценителям русского языка, что оно заставит задуматься слушателей и читателей о правильности их речи. 
Необходимо следить за своей речью и правильностью её произношения. Ведь это так важно – говорить и общаться с другими людьми правильно, подбирая слова и выражения. И первое, на что обращают внимание Ваши новые собеседники – ваша речь. Задумайтесь об этом!
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